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Oso umiliare alla Maestà Vostra una poesia nel mio nalale dialetto, die 
la mia povera Musa m'ispirava al rimbombo del eannone che annunziava 
agli Italiani il lieto avvenimento della nascita di un novello Principe, de- 
stinato a perpetuare la Casa illustre di Savoja sul trono d'Italia, ed il nome 
della Maestà Vostra, suo augusto Avo, Re generoso e primo soldato della 
Indijìei t dei t ;a Ha liana. 

Vi aggiungo alcune altre cosucce da me scritte in varie epoche memora- 
bili }>er V Augusta Iìeal Famiglia, e che già furono umiliate in manoscritto 
alla Maestà Vostra. 

Si degni la Maestà Vostra anche questa volta, di far buon viso a questi 
miei [Mìrcri versi scritti nello stile Ululante e semplice rlie suole adoperarsi 
dalla gente del popolo, e li accolga come testimonianza di umile, affettuosa e 
devota obbedienza. 

Pitene, 15 Novembre 1869. 

Di T. H. 

umklt*«tmo e fedelissimo suddito 
RINALDO DE STERLICH 
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IL 12 NOVEMBRE 1869 

SONETTO 

PE U USCIU DE LO PRESEPE DE NAPOLI 
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La bella Mariarita s'è sgravata! 
E no mascolo ha fatto.... oh che alterezza! 
Non ne e chiù dubbio; è proprio na certezza. .. 
Sentite ! . . . . cicntc e una cannonata ! 



Oli Casa de Savoja avveiitorala ! 
Lo Cielo t' asseconda e t'acearrezza — 
Oh che festa!... Oh che gioia! Oh che priezza (1) 
Viva lo Masculonc (2) c la Figliala! 



Sto Prencepc Italiano è nato ecft, 
E proprio addò (.'$) rignajene li noni in ice. 
D'Italia e de la cara libbeiia! 



Vira miH'annc!...Napole le dice: 
San Gennaro lo pozza fa campa 
Viecchio, potente e Prencepe felice! 



PE LE NOZZE DE S. A. R. 

PKEN CEPESS A MARIA PIA 

co LO 

RRÈ DE PORTOGALLO 
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Lo renimene, Signore, ognuno sa, 
Figlie de Mperatore, osia de llrè, 
O figlie de sfelenze (i) cornine a mme 
No journo o nauti» s'hanno a mmaretà. 



Itallérate lo et ire, o Majeslà, 
Chella figlia che Pia se chiaimua, ed è 
Tutta pasta de mèle comma Ite, 
La sciorta mpoppa seinpc portarrà (ò). 



Bello è lo Zito (0) e gioveno ponti 
E non e no sciaddeo (7) ma ino nce vò 
A lo minino è no Riè cornine si tu. 



Benedica lo Cielo, signorsì. 
(E ptegammolo tutte a chi chiù po) 
Chesta cocchia de grazia e de virtù ! 1 
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BENVENUTO LO RRÈ D'ITALIA 

(versione dall' Italiano;. 



— <ì - 



Non c'è no sciore, non c'i- na rosa, 
So siale cuovete per te ni rezzare 
Rolla corona, fresca, addorosa, 
Dall'una all'aula spenna <l'o mare; 
0 Rrè d'Hai ia — Vi che saluto 
Che te fa Napole — Sì benvenuto ! 



II. 



Guarda che folla! Vide la gelile 
(ktme s'accarca pe lo sentiero! 
E lo delluvio (8) quase non sente 
Tant'è la smania de le vedere, 
E de mannarte chisto saluto, 
O Rré d'Italia, si henvenulo! 
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Kujoino s< biave, ina finalmente 
Mo simmo libheiv, o de speranza 
Olino (IV) lo core, pe Te, se sente, 
E li-a lo pai pelo de l'esurdanza 
Te manna, Siro, cliislo saluto. 
() Riè d'Italia, si benvenuto! 



IV. 

Co elicila earma... (si benedillo!) 
Nee daje confluirlo jkj l'avvenire, 
Co elicila eèra (10) <le fuoco baje ditto, 
N'ò ea non trica ( 1 1 ) juomo ■ venire 
Quanno scontato sana Io vuto... 
O Iti è .l'Italia — Si benvenuto! 
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De li bardassce (12) nuoste la mano 
È lesta all'arnie, e si Tu vuoje, 
Vedraje lo sango napoletano 
Si proprio i: .valico d'antiche eruoje: 
Quanno l'Italia l'avrà veduto; 
Sì, chillo juorno sia benvenuto. 



AUGURIO 



FE LO JUORNO DE CAPODANNO. 
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I. 

Rrè mio, Ilo saccio, è troppa mperlinenzia 
Co li trascurai miei de le seccare; 
Ma coinine tiene 'licore la clemenzia 

50 certo me vorraje tu perdonare. 
Sicché surra pe lume na grazia vera, 

51 tu me sentarraje co bona céra. 



II. 

De capodanno è chislo oca lo juorno, 
E Principe, Menistre e Magistrate, 
LU Generale, che te stanno attuorno, 
E Ili prcmmarie gente e degnitele, 
Corrono 'nfolla pe Ite tare annore, 
Com'è l'ausanzia, si non faccio atroce. 
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III. 



A tanto minore io, che non sonpo ascritto, 
Acchiappo ino la penna pe Uo fare 
A Uengua nosla po n'au^nrio sdutto (13), 
Mu proprio, si, ino situilo pe inhro^lìarft: 
E si !a musa ulama non m'ajuta, 
Loco te voglio, zuo|>[m», a sta sagliuta (li). 



IV. 



Oli quante cose ili (IT») le sapirria. 
Si lusso no piiv.Jo comm'a mine! 
Ma te confesso la gnoranzia mia, 
Accocchiate non s;tccio pc no Hrè 
Coranone, mngnanemo e possente 
N'augurio che Ile Tosse competente. 



- va - 



V. 

Trovi vorria nu muodo accnoncio e bello; 
Ma tremino ca (timbù la si cortese, 
Se te Faccio volà Ilo celcvrklto, 
Non ii/avisse a mannare a lo najesc. 
E donca senza cchiù starle a secca 
L'augurio mio, Signore, eccole ccà. 



VI. 

Alili' amie puozze vivere assciortnto (10), 
Pe Ile non .«ulo, pc li Slate hioje, 
Sempe da galaiituomtnene utloraialo 
Puosofavé dalle Cielo zzò clic vnoje; 
lontano da Ili ^n.tj" e l'.iina rezze 
PuOZZ'aUDtiare <17> de bbeiie e d'idlerezze. 
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VII. 



Te volimmo vede vieechio e felice 
Quanto se po ncoppa a sta trista terrai <. 
Lo Cielo sperda rompe Ili nemmice 
K tulle chille che ile fauno guerra, 
K 'inpaee sempc puozze tu portare 
La ('.tuona che Dio te volle dare. 



Vili. 



D'Kuropa, si, lo rollio cchiù fiorente 
Tozza l'Italia nosta addeveutà; 
K tu Ho Rrè echiù ricco e cchiù polente, 
Che n'aulo comm'a tic no lice à da sta: 
Beneditlo pnozz* essere da Dio! 
Signore, è chisto ccà l'augurio mio. 
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K fenetmo uotum' aggio accommenzato, 
N'alita vota te cerco ino penluono, 
K ile chesto non a-^io «Inbhetuto 
Sapenno die si proprio no pacione (18). 
Lio parh'i mio perdonarne, Signore, 
K ciuccio si. ina vene «tallo core. 
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(I) Prirz:a, significa allegria. 

(•.') Slascnhne vezzeggiativo, vale jffassa maschio. 

(3) Addò, va. .3 dr>re. 

(4) S/e>e»ze, ^le nomo da nulla, miserabile. 

(3) Portare la sciorta mpoppa, è TÌngio volgare e signi- 
fica prosperar*. 

(6) Zito, signillca sposo. 

(7) Sciaddeo, vale «omo rii ;>oc<i con/». 

(8) L'11 novembre 1863 terzj ingresso trionfale ilei Ke 

in Napoli, pioveva dirottamente. 

(9) Chino, significa colmo. 

(I0i Céra, significa sguardo, aspetto. 

(11) Tnca, signitiea larda. 

(12) Bardassce, significa gioranotti. 

(13) Schitto, significa solamente. 

(14 > Altro volgare motto che serve a dinotare la difficoltà. 

(15) Dì, tronco di di.,. 

(16) Atsciartato, signilca / . 'nnato. 

(17) Anuuare, significa aobondare. 

(lf) Pacione, ngniflca uomo delleue e di cuore contento 



Digitized by Google 



